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Szélcsend.

Nszlóbah már a tél,
S elölt a szél.
Nem zúg, nem ing a lombtalan fa már,
Áll csendesen, rügyet hány s lombra vár. 
Fenn északon őrt állnak a hegyek,
De senki más. — A vész még fenyeget? 
Vagy elvonult? K i tudja!
Rejtélyes a viharnak útja. . .
Egyszer lecsap, a mikor nincs, ki várja; 
Villáma gyújt, sziklát hömpölyget árja. 
Aggódva lessük máskor kezdetét:
Az ég felhős, setét,
Sejtelmesen borzong a fű, haraszt, 
Ködment kifordít s diinnyög a paraszt, 
Fészkét keringi a madár 
Megdördül s villanik a láthatár 
Lehetlen nem biztosra venni —
S végül se lesz belőle semmi.
Derűi, föléled a vidék,
Gyönyörű tiszta kék az ég,
S madárdanától zeng a lég.

*

Csend. —  egy szellő rebben,
A béke olajága int-e ebben?
Avagy lélegzet-visszafojtva várja 
A perczet már a harczok furiája?

*

A szél elült —
De még az ég ki nem derült.
Mi lesz e csendes ború vége?
A háborít? A béke?

*

Az ellenünk csak eb, mely megfutott, 
Meglátva a kezünkben a botot?
Avagy oroszlán, mely ugorni készül 
Elszántan, óriásit és merészül,
S most zajtalan húzódik hátra,
De bizva méri: mily magas a Tátra?

* ■V-

Hűhóban, zajban kétkedénk.
És béke inte biztatón felénk:
I >e most riadva kérdjük: ez a csend,
E rejtélyes, gonosz csend mit jelent?

:::::: „EGYETÉRTÉS“
........... — Budapest, márcz. 2. — ...........

A muszka, békebizto- 
sitásai daczára, egyre 
áskálódik, és mig nagy­
követei a czár békés 
hajlamait erősitgetik, 
kitör a lázongás Silis- 
triában. Ruszcsuk, Vár­
na követik.

Mindenütt a muszka 
kéz működik.

Csalás, amit mond. 
Hazugság, ámítás. Mit 
érdemel az ily csaló ? 
Mily büntetést? Nem éri 
semmi. Nem lehet bün­
tetni, nem merik. Igaz­
ság ez ?

Csalásait milliók sin- 
lik. Százezren fognak 
miatta elvérzeni és tán 
még babér a jutalma. 
Kleine Diebe hänget

Törvényszéki csarnok.
Grünbaum Izidor '21 

éves kereskedő ellen szél­
hámosság miatt, mert 
Kropacsek házmestertől 
75 irtot kicsalt, vád 
emeltetvén, az illető 4 
havi fogságra és másfél 
évi becsületvesztésre Ítél­
tetett.

APRÓ HIRDETÉSEK.

Édes kis medvéeském! Im ád­

lak ! Szeretlek! U tánad epe- 

dek ! Adj már életjelt legalább 

egy lövéssel. Várja hü ka­

kasod Gall

OLCSÓ PÉNZT
legj Hiányosabban és leggyor­

sabban. megszavaztathatni ma­

gának a delegationalis üléste­

remben. »Hungaria« fogadó 

Budapest.

1 >rága kakasom ! Szándé­

kom tiszta. . .de a . . . l im !. . . 

értesz ? . . . Bismarck . . . olasz 

szövetség. . . Termelj egyelőre 

türelmeddel rózsákat. . .  a ta­

B o l g á r  l á z i t ó l ^

ügyesek és kipróbáltak keres­

tetnek. Ajánlatok »Rubele, név 

alatt a bukaresti orosz követ­

séghez intézendők.

vasz . . . ó a tavasz! Csókol

Medvéd.
! Uj s m a t ió s  m unka !

Épen most jelent meg és

Az a bájos
jolasz hölgy, k i m int »Italian 

■jelent meg a legutóbbi európai 

álarezos bálban, tisztességes 

szövetkezés ezéljából ke'retik

minden könyvárusnál kapható :

»A muszka vakandok«
vagy

»H o g y  Keletkezett a S ilistria i lazad as  ?<
Arát (még nem tudni, ki adja 
meg.)

szándékát azon vaskanczellár- 

ral tudatni, ki vele a mulatság­

ban annyit kaczérkodott. C z i m : 
» / ) — marck« Berlin, p. r.

E z e r  arany
jutalom annak, ki egy méltá­

nyosan gondolkodó horvátot 

fölfedezni képes és annak ne­

Otven millió
forint kerestetik kölcsön. Tel­

jes biztosíték egy miniszteri

vét megküldi ily czimmel: 
»Magyar Reguic. Deput.«  Bu­

dapest poste restante.

szakáll. Első helyen betáblá- 

zás. Szives ajánlatok »Jön a 

muszka ! «  jelszó alatt az osz­

trák-magyar közös kormány­

hoz intézendó'k.

Bolondgomba
első minőségű, kapható leszál- 

litott áron Katkov kereskedő­

nél a »Pánszláv bit? fogatához « 
Moszkvában.



Márczius 6. 1887. B O R S S Z E M  J A N K Ó .  3

Országgyűlési Liszt-hangverseny.



4 B o r s s z e m  J a n k ó .  M árcius 6. i m .

Már megint!

Szent Urváry el ne hagyj !

Apponyi jnár újra nagy,

Újra szólt az országháziján,

„Pesti Napló“  újra lázban.

Már megint egy nagy momentum —

„Exegi monumentum.“

Egész világ ide nézzen,

Ez oszt a „nie dagewesen.“

A bizalmat megtagadta,

PáHját újra elragadta,

„ T a g b la t t“  őrjöng: „gross sclion vvledér !“ 

lijjé, da legst diclt nieder!

Appropriácziós vita.

Mellékes a politika,

Eődolog, hogy néhány stultus 

Az ,,Appropriponyi-cultusu 

Oltára körül most görbe 

Lábbal tánczoljon körbe.

Beszélik, hogy Tisza Kálmán 

Tömjénezett magas bálvány;
Pedig a Berti gróf suitje 

A mamelukság élitje.

O lesz minden szóra újra 

Kis istenné felfújva.

A népfölkelők fölszerelése.
—  A  ministeri utasításból. —

(Miuisteri stylusban.)

»A népfölkelö-tisztek fegyverzet és egyenruha dol­
gában a honvédtisztekhez lesznek hasonlók.«

A  legénység, a t. tűzoltó-parancsnok urakhoz hason­
lóan, tetszés szerint szerelheti fel magát. Az egyöntetűség 
lehető megóvása tekintetéből azonban a következő egyen­
ruhák és fegyverzetek ajánltatnak:

1. Azon népfölkelők, kik czilindernek vannak bir­
tokában, ennek tetejébe egy szál kakastollat szurandnak. 
Huszárositott népfelkelők hálósipkát is hordhatnak, mely 
azonban az áll alá kapcsolandó viharszijjal (Sturmband) 
láttatik el, az illető tetszésére lévén bizva, a hálósipka 
mellé sas- vagy kócsagtollat alkalmazni.

2. Frakkban megjelenő népfölkelők jól teendik, ha 
azon ruhadarab szárnyaihoz — ugyancsak a fentemlitett 
egyöntetűség elérhetése czéljából — egy-egy 2.13 centi­
méternyi átmérőjű csehgetyüt (a la Thaly) erősitenek. 
Attilák köré nemzeti szinű haskötök csavarhatok. Ujjas 
mándli, lájhi vagy pitykés dolmányhoz pánczéling vagy 
vértes pánczél viselhető.

Frakkhoz nem ajánlatos a rácsos sisak viselése. 
Paizsot csak hálóköntösben járó népfölkelők viseljenek.

3. A  nadrág színe és szabása közömbös. Nagyon 
szűk pantallók a szükséges hősiesség kifejthetése tekin­
tetéből nem czélszerüek. A  külcsín különben azt is meg­
kívánja, hogy papucshoz ne járuljon a magyar nadrág 
vagy lovagcsizmához ne viseltessék úszó nadrág. Gatya 
csak az esetben ajálható, ha nadráy huzatik fölibe.

4. A  lábbeli minősége szintén szabadon választ­
ható, csak arra kéretnek a t. népfölkelők, hogy lehetőség 
szerint a két lábon egyenlő lábtyüt viseljenek és ne pl. 
egyiken prémes utazó-csizmát, a másikon kivágott lakk­
topánt, vagy gombos czipellöt az egyiken, a másikon ne 
mez-botost; az esetleges papucsok színei is lehetőleg 
egyenlők legyenek a két lábon. Mezítláb megjelenő nép­
fölkelő urak kátránnyal vagy tintával (ne lílaszinűvel!) 
vonják be t. alsó végtagjaikat.

5. A  fegyvéi'zet és egyéb fölszerelés megválasztá­
sában a t. ez. népfölkelő uraknak teljesen szabad kéz 
hagyatik. Kapa, kasza, konyhakés, piszkafa, seprünyél, 
vasvilla, pipaszár, paraplé, lándzsa, sétabot, petrencze- 
rud, lovagló ostor, dákó, sőt még kard i s választható, 
hasonlóan mindennemű lőfegyver, és ha isten abbeli 
akarata közjegyzőileg hitelesített s 50 kros bélyeggel el­
látott bizonyítvánnyal igazoltatik, alkalmazható a disznó­
láb is, mely tudvalevőleg ily esetben elsülhet.

Tönődések
S e i f E e n s t e i n e r  S o l o m o n t ó l .

é
bizomosodott be o zsidúktul o szo- 
poróságat, mint oz exelencz Péchy 
képviseliiházi elnük oreság. Mikár 
todnilik küpdüste zsidókra o 
Szemnecz órfi, mandta neki oz 
elnük: »Nem engedhetem meg, 
hogy 600,000 magyar honpolgár­
ról ilyen hangon nyilatkozzék!« 
Ere fölkelte o Zimánde tisztelende 
oreság és krákogta o zsidúk elen 
amogo szent molosztos stilosában, omidün oz elnük fijel- 
mezett ütet, hogy nem ü li mogát igy beszélni 650,000 modjor 
hanpalgárrul. Végre fülkel asepp Rácz ifijór ésrákühüg 
o zsidúkra, omire rá oz exelencz elnük azt m.onja: »Nem. 

tűrhetem, hogy ilyen hangon fakadjon ki 700,000 magyar 
honpolgár ellen!« Ho még a tübi nehángy onteszemit ore­
ság is odott valna ki mogábul az okádotolt véleméngy o 
modjor izraelitókrul: lettönk volna edj délelütt 7 miliőn. 
Ha volnánk ekkora számban, okkor azok a fiin t említett 
oreságok bizemosan valnák o legdöhöseb ontekriszt.

— Omiljen sónya dalag leni o n te s z e m it — épen 
oljan fülüsleges dalag leni onteszem necz.

— Oz onteszemit oreságok mindig falnak o zsidúkat. 
M ink nem is revonzsirozhatonk magonkat, mert már 
o Múzses türvéngyibe meg von nekönk tiltva: fo ln i oz 
onteszemitot.
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Dr. Hombár M ihály védbeszédeiből.

v A
V v  /

—  Védenczem hazafias szempontból is fölmentendő, 

nehogy elitéltetése által az elitéltek statisztikai száma szaporod­

ván, hazánk közbátorsága a külföld előtt rósz színben tűn­

nék fel.

—  Tek. Törvényszék! Hogy konok és gonosz védencze- 

met a börtön meg nem javitja, bizonyltja azon körülmény, hogy 

már 6-szor volt elzárva. Védenczemnek e szerint a szabadság- 

vesztés tulajdonképen nem is büntetés ; mert ha félt volna tőle, 

bizonyára nem követett volna el hetedszer is büntethető cselek­

ményt. Szerény nézetem tehát az, hogy védenczemnek nagyobb 

büntetés, ha szabadon bocsáttatik ; annyival is inkább, mert isme­

retes tolvaj lévén, mindenki óvakodik tőle, s így —- dolgozni nem 

akarván —  sokkal nehezebb neki a megélhetés igy, mint a börtön­

ben ; miért is kérem fölmentését.

—  H a igaz, hogy védenczem a sértett felet meglopta, 

akkor ez nem épen jóindulattal viseltetik védenczem irányában, 

mely esetben pedig mint bebizonyithatólag ellensége, ellene vallo­

mást nem tehet —  s igy védenczem tagadása mellett fölmen­

tendő ; ha pedig nem igaz, hogy meglopta, akkor meg a sértett 

fél a kérdéses ügyben védenczem ellen vallomást éppen nem 

tehet, mely esetben szintén fölmentendő.

—  Tek. Törvényszék! Védenczemnek azon cselekménye, 

hogy a bekövetkező hatósági végrehajtás előtt a vagyonához 

tartozó értéktárgyakat elrejtette, elidegenítette, a btk. 386. §-a 

szerint minősülő bűntettet képezi ugyan, de azért védenczemet 

büntetni a legnagyobb igazságtalanság és az egyéni szabadság 

tagadása volna. Védenczem azért idegenítette, el a vagyo­

nához tartozó értéktárgyakat a végrehajtás előtt, mert ha ezt a 

végrehajtás után teszi v a la : akkor meg sikkasztást követett 

volna el. Védenczemet tehát azon cselekményéért, hogy sikkasz­

tásnak elkövetését elkerülte, büntetni csak nem lehet! De külön­

ben is a közvádló úrnak logikája ad absurdum megy é a ter­

mészeti szabadságot egészen megsemmisíti, mert ha a végrehaj­

tás előtt a btk. 386. §-a miatt, a végrehajtás után pedig a btk. 

359. §-a m iatt nem lehet szabadon rendelkezni a saját vagyon­

nal : hát akkor tulajdonképen mikor ? ! Kérem tehát ezen tart­

hatatlan vád alól védenczemnek fölmentését.

—  Tek. Törvényszék ! H a védenezemnél a corpus delic- 

tiket meg nem találták  volna, mint okos és józaneszü ember­

ről fel is tehető: a kérdéses bűntett elkövetését bizonyára 

tagadta volna, amikoron is bizonyitékok hiányában fölmen­

tendő lett volna. —  Védenczemet mindazonáltal a Tek. Tör­

vényszéknek most is fel kell mentenie, mert netáni elitéltetése 

azon látszattal bírna, hogy nem a lopás elkövetése miatt, 

hanem azért büntettetik, mert a lopott dolgokat nem rejtette 

el jobban.

Diák ismeretek tára.
Terjeszti: Bulíovay Abseiitins.

— Közeleg a szép tavasz 
és ismét megvan a lehetősége, 
hogy szerény ibolyát tűzhes­
sek überczihám gomblyukába. 
Megjegyzendő azonban, hogy 
ez a lehetőség egyedül csak 
az ibolyára szorítkozik; az 
überczihám gomblyuka ez idő 
szerint a kir. zálogházban 
várja a feltámadást.

— Hallom, hogy az egye­
temi polgárok külön népföl- 
kelő-tiszti tanfolyamot kértek 
a m mister tői. Szaladok beirat­
kozni. Legalább siettetem az 
1000-ik abszencziám jubi­
leumát.

— Háború lesz! — kiabálja a világ.Nos,ha csak­
ugyan lesz, engem csak az bántana, ha a mi rendes, össze­
szokott klábri kompániánkat elrontaná a muszka avval, 
hogy kilőne közülünk egyet.

— Veszedelmes ismétlő-fegyver van a professzorok 
kezében. Hogy melyik az ? Hát a vizsga.

— Valahányszor azt hallom, hogy a medve meg a 
kigyó téli álmot aluszik, mindanyiszor bámulok, hogy 
azok a fenevadak képesek rá, anélkül hogy a Sághy 
professzor osztrákjogi előadását végig hallgatták volna.

— Szerencse, hogy nem vagyok népfölkelő. Mert ha 
Pulszky Guszti volna a kapitányom, bizonyosan elbuknám 
a csatatéren is.

— A  böjtöt bátran elnevezhetnék filozopter-far- 
sangnak.

*

S z i g r o r l a t o n .
— Közjog. —

Professor. Mondja meg nekem uraságod, kik 
Magyarország első zászlósai ?

Abszi. A muzeum-köruti Kumbold és a váczi körúti 
Neumann. ___
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ki ÜVEG-KASZTLI TITKA,
— I l l x i s z t r á c z i ó  a, v á l a s z t á s i  ■ v is s z a .é lé s e l r  e l l e n ,  s z ó l ó  tör-T7- é n y  l i e z .  —

(Valósággal megtörtént a f . 1887. esztendőnek az őszén.)

N É G Y E N  járnak Pulszky papa elébe : 
Mindegyiknek valami a kezébe.
»Kérjük szépen, kasztliba zárd egyenkint — 
Választások alatt egy se legyen kint!«

»Nagy mondások dikezionáriomát, 
Néked, papa, tisztelettel adom át; 
Nem lehet már a néptől azt kivánnyi : 
Frázis után induljon!« mond Irány i.

Fogd a tárczám, mely sokakat keserit — 
Ne várd, hogy átadom a ministerit!) 
Választásiportmoném ez, be vele!
Ócska eszköz, választásnál nincs helye!«
£

így szól Tisja. A ppon ji lép nyomába: 
(Nem azt teszi: Berti lép a kormányba.) 
»Megveszteget a bor, itt a kulacsom — 
Ez is régi, a kasztlidba csukatom!«

Utolsónak Z im ánd j elökoezog:
»Én is neked ocsgasagot elhozok. 
Argumentum ne legyen a furkos bot — 
Eztet izs a kaszlidba becsukhatod!«

Puls\ky papa ezekre jót mosolyog,
S recsegve szól: »Valóban sok ó dolog! 
Archaikus értékűek szálankint —
Veszem, csukom, maradjon is nálam mind!«

ATHEDRA1 BÓLCSESEGEK.
— A  cholera-bacillusról szóló tant 

csak oly ember foghatja fel, a ki született 

orvos.

— A chinai császár után jövők  páva- 

tollakkal szeleinek reá.

— M indig szült és szül még ezután is jeleseket a 

magyar ég.

— A  barométer ingadozása időjárásnak neveztetik.

— A kényszerzubbony nálunk őrü lteknél alkalmaztad!«.

— Azon egészségtelen viszonyokon, melyek X II I . L a­

jos király trónraléptekor oly sok érdemtelen embert magas 

állásokra segítettek, a fiatal k irá ly  anyjának eltávolítása által 

segített. (Heinrich »Anyaggv.« III. 45. old.)

— H a az ősz a fákat díszüktől megfosztja, önkénytele- 

nü l megem lékszünk egy id ő rő l m ikor a sors kedvesünk egyi­

kétő l megfosztott. (U. o. 5 o. old.)

— P latót illetőleg azon ritka szerencsés helyzetben 

vagyunk, hogy müveit teljesen b ír juk  ; bár másrészt a neve 

alatt levők egy része kétségtelenül nem valódi, más részének 

valódisága pedig még m ind ig  vita tárgya. (L. Szamosi János. 

»Plató ét Soerates védelmet 22. o.)
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S hogy este lett s rá leszállt az éjszaka:
Csak fél szemmel szundikált a jó papa.

Terem ablak zirren-zörren,
Kasztli ablak csirren-csörren . . .

S furkós botját (ég, mennyköved mind hányd ki!) 
Viss^alopja malaspos sjent Zimándy.

Aztán ucczu, elragadja,
És tán még mozsd is szaladja.

K ié t  a s s z o n y .

E uropaus a férj.
F rida, született Pax, neje.
H ábory B ella vetélytársa.

Színhely: szóba.

Europaus. Én vagyok a legboldogtalanabb férj! 
Még pedig a következőknél fogva: elveszem Fridát, kit 
egy álarczos bálban mint béke nemtőjét láttam meg. 
Szelidsége rám kedves benyomást tett. Azt tudtam: házias, 
takarékos. De hajh! csalódtam. Irgalmatlan sommákba 
kerül. Mit csináljak ? Scénát ?

Frida (belép. Pompás öltözék. Hajdisz a la Krupp, 

Mannlicher-legyező, Kropacsek-derék stb. Mosolygva.) Mért 
oly komor és mogorva az én drága férjem ? Mért tekint 
rám ily farkas-szemekkel ?

Europaus (keserűen.) Mit képzelsz, mennyit repre­
zentál ez az öltözéked ?

Frida. Istenem, beh kicsinyes vagy! Egyszerű házi­
öltözék. Egy pár millió. S aztán már harmadik napja

Puls\ky papa ébren alva nevetve : 
»Hát hol marad a második levente?« 

Terem ablak zirren-zörren,
Kasztli ablak csirren-csörren . . .

S frázisait —  a hideg kezd kirázni — 
Viss\alopja a\ erényes Irá n y i!

Aztán ucczu, vesd el magad! . . . 
Prédájával ez is szalad.

hordom. Még holnap viselem. Aztán újat váltok — meg­
lásd, milyen szép leszek.

Europaus (férji kiállhatatlansággal hallgat.)

Frida (kimutatja kaczéran a piczi békelábát). Mit 
szólsz az u j czipőmhez ?

Europaus. Eh, ne boszants! Te tönkre juttatsz!
Frida. Egy született Pax! A  mi családunk hires a 

takarékosságáról.
Europaus. Az ám, hajdan ! Mikor olajágakat vi­

seltetek s ebből állt egész pucczotok. De ma napság! 
. . . (Kitörve, indulattal.) Asszony! . . .  hölgy! . . .  ném- 
ber!. . .

Frida (nyájasan.) Mit parancsol az én uram?
Europaus. Mért költesz te annyit ?
Frida. Bevalljam ? — No jó, legyen ! Láss szivembe! 

Mert féltelek. (Europaus hitetlenül kaczag.) Igenis, féltelek 
attól a. .. attól a. ..

Europaus. Kitől ?
Frida (sötét hangszinezettel íi la Jászay Mari.) H á—  

bo—ry Bellától!
Europaus. Mért épen tőle ?
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Frida. Mert ő utánad vetette magát. Hálóba akar 
keriteni. . .

Europáus- Hogy félthetsz tőle ? Hisz oly csúnya. . . 
kivált a lába mekkora. . .  az a hadi láb !. . .

Frida. Yarietas delectat, ez a ti jelszavatok. De 
nem fog meghódítani, jót állok róla! Oly pompásan 
kistaffirozom mindig magamat, hogy szebbnek fogsz 
találni, mint ő t !

Europáus. Minő csalódás! Egy feleség nem ezen a 
módon tartja meg a férjét. Szerénység, takarékosság, 
szóval a házi erények...

Frida (gúnyosan.) Adtok is ti valamit a házi eré­
nyekre. . .Egy kis kaczérság sokkkai többet ér !

Europáus (fellázadva.) Ez a te elved?. . . Asszony! 
Gondold meg, hogy Hábory Bella érdekes egy persona. 
Csupp tűz és szenvedély!. . . Egy kaland vele nagyon 
ingerelne. De hű maradok hozzád . .. takarékossági 
szempontból. Ha azonban belátom, hogy te is csak annyi­
ba, vagy nem sokkal kevesebbe kerülsz, mint ő, akkor. . .

Dani bácsi még csak alig lábolt el:
Kivül holmi gyanús zörej újból kel.

Terem ablak zirren-zörren,
Kasztli ablak csirren-csörren . . .

S a kulacsot — szörnyű ezt kimondani! — 
Vissjalopja Adalbertus Apponyi!

Aztán ucczu, vesd el magad! . . . 
Prédájával ez is szalad.

Már pitymallik. Az éjfél hajnalra kel . . . 
Még csak egy van hátra. Ez se marad el. 

Terem ablak zirren-zörren,
Kasztli ablak csirren-csörren . . .

S portmonéját öreg Pulszky álmán, ó! 
Vissjalopja et'ós Tis\a Kálmán, ó ! 

Aztán ucczú, vesd el magad !. . . 
Prédájával messze szalad.

Frida. Nos?
Europáus. Meglásd, mit teszek!
(De Frida bizony nem javul meg. Europáus, a férj, várja, 

de mind h iába . . . Utóvégre megunja, elcsapja F ridát és H á­

bory Bellával éli világát.)

Reb Menachem Cziczeszbeiszer
szörnyű átkozóűásaiból.

—- Ledjél ed fejedelem és kapjál 

arangy korona helyett fekete h im lü t!

—  0  te vogyonod készpéndzbeu 

o cagliári gazdák és iporosok szüvet- 

kezeti péndztárába ledjen elhelyezve, 

te meg alodjál nyógodtan N izzába !

—  Ledjen minden héten o házad­

nál olyan nagy jombrá vendég, mint

o delegaezión!



Puls^kj' papa kitekint az ablakon —
Mind rohannak: ki süketen, ki vakon. 

»M it? Választástfr á jis  nélkül? !
Ita l, bunkó és pi\ nélkül ?!

Hehe, haha! Hadd fogom a hasamat, 
Hadd kaczagjam kedvemre ki magamat! 

Kálmán, amit befogadok :
A\ a törvényjavaslatod l «

Sanyarú Vendel nyögései.
— A vacsora idejét kellemesen 

fogom eltölteni ingyenes népfelkelő 
czéllövészettel.

— Azt mondja az ingyenes doc- 
torunk, hogy hastakarót vegyek. . . 
nem tudom miből, mikor hasbélésre 
sem, telik.

— Ha nekünk szegény verebek­
nek is akadna egy Hermán Ottónk!

— Adám, mert evett, bünteté- l 
sül halandó lett. Vájjon én elnyerem-é 
a halhatatlanságot V

— Tudom már mért nem eme­
lik a napi dijamat. Azt tartják a

miniszter urak is, mert folyton szemmel tart a főnökünk, 
hogy a gazda szeme hizlalja az ökröt.

— Eperjesi iianoránia-progríun. —

1. Bucsu Venedigbe sz. Márkus

2. M á jla t gy ilko l tátása

3. Spángá P ite li Berecz végeztetése

4. Kereszteny gyilkosság A lexandriában

5. Csoto Szudanban

6. B r itan i K irá lynő  vara

7. N ápo ly  város Még többet is lehet lá tn i.

8. Gyűles Berlinben

9. Orosz Czár a gyilkoltatásá

10. Konstantin  terme És krokodilt is.

Szamos part fogátásért esedzik

I. S.
*

Reklám.
(A „Népnevelő“ 1887. évi 1. számából.)

. . . .  »E lapok szerkesztőjének álláspontjá t a tan ítók  anyagi 

helyzetével szemben m indenki ismeri, a ki po lit ik a i lapot olvas, és 

fe lszó la lása ibó l, melyek a tan itók  fizetésemelését czélozták, meg­

győződhetett, hogy a néptanítóknak igazabb barátja  a lig  van az 

országgyűlésen : mely körülm ény t. o lvasóinkat azon kedvező hely­

zetbe hozza, hogy egyes óhajaikat, másrészről a rajtuk elkövetett 

sérelmeket a szerkesztővel bizalmasan közölhetik, a k i azokat az 

ország szine előtt föltárhatja és esetleges orvoslást kérhet.«

(Ez, va lam int a szerkesztőnek —  dr. Komlóssy urnák — az 

»ország szine előtt« tett u tóbb i »fe lszóla lásai« u tán  sieu a »Nép­

nevelődre  előfizetni m inden —  zsidó tanitó.)

Márczius 6. 1887. B o r s s z e m  J a n k ó .

Apró l\irek.
i  Umberto király emlékszerü alakban fogja ki­

adatni Galilei műveit. A  tempó ! Mert most a pápa sem 
fogja tagadhatni, hogy a föld — Olaszországban legalább 
— csakugyan mozog.

Ife Monacóban a játékos termek bérlői szintén emlé­
ket szánnak a nagy Galileinek: Egy roulette hegyébe 
van tervezve a szobor. Mert ott ez a kerge játék, a föld 
legerősebb dobbanásai alatt — e pur si muove f

A  Bismarck és Tisza között csak két év a különb­
ség. Amaz kivivta a septennatust — ez a quinquennatust.

>  Starcsevics Dódi példája mutatja, hogy Horvát­
országban is egyet jelent a sikkasztás és a honhazCtfiság, 
csak jól tudjon förmedni. S a vélemények ily rokonsága 
mellett még sem birt egy értelemre vergődni a regnico- 
laris küldöttség! (Persze hogy magyar részről egy anti­
szemita sem volt a deputatióban.)

X Silistriában kedden viradóra fülkelt a hely­
őrség — s este szépen megint lefeküdt.
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fÜ L E T LE N  |0M B0K.
»Mathesis előadás.«

(Magyarul van.)

Mind ama algoríthmusok representa ti ója, melyek a rationa- 

lis operatiók síngularis structuráján kivül azon speciális repro- 

ductióra is képesitvék, hogy a recurrens verificatió mellett inde- 

pendens kritériumokra is támaszkodnak, és az ideális terminológiá­

nak configuratiója alapján az implicit függvények compatibilitását 

involválják oly módon, hogy a raponens identitásoknak periodicus 

transformatiója segélyével az aequianharmonikus pont quadru- 

plumának conlocalis proportióját egyrészt derivatio, másrészt ad- 

ditio és adductio utján teszik felfoghatóvá az embernek.

ez alkalomra egy megbővitett kettős szám melléklete rajzban és 
szóban fogja elmondani : hogyan termett a »B . J ."  Érdeklődését 
köszönjük. — Sirály. Megint baj van ? Hosszas hallgatását egyéb­
re nem magyarázhatjuk. — Sz. M. A javát fölhasználjuk. — 
A lt. e. Azt a számot megszerezzük. Az apróságokból most is vált 
be nehány; az uj alak sem szűkölködik elmésségben. De Ínséges­
nek elég tán Sanyaró és Koroghy. — N. E. Sajna, megint a »B. 
Jankót-nak valók. -— Kassa. Schw. G.-t nem m int ama költe­
mény szerzőjét, csak mint a »sváb« költők egyik jelesét akartuk 
említeni, megengedvén, hogy az ön értelmezése is jogos. Ama 
kegyetlen hölgy nemének köszönheti, hogy Apollóiul messze elru­
gaszkodott forditványát kíméletes hallgatással mellőzzük. Elvár­
juk  azonban, hogy soha többé ilyen merényletre nem vetemedik.— 
Ossiaii. Kívánsága szerint fogunk cselekedni. Köszönet. —- J.-liá/.a. 
Ne bolygassuk keserves dicsősége rögös utján azt a boldogtalan 
kókler családot. »Önnyi muszáj 1« mondaná András bácsi. — 
D aru . Se magasan nem repül, se szépen nem szól. — É. B . Ket- 
teje a naptárba kerül. — jog:.“  Nagyon leves a vége. K ár.—
1 . F. A  helyesírásához fér szó , de védelmének erélyessége 
imponál. Az egész nem a m i fórumunk elé tartozik. — R. J .  
Az említett levélről s a benne foglalt képtervröl senimi tudo­
másunk. Nálunk minden levél a kellő tekintetben részesül, annál 
inkább az öntől eredő, aki lapunkat jó  eszméivel már többször 
lekötelezte. A mingreliai herczeget ugyan még nem ejtették el 
Péter várt, de e pillanatban mégsem actualis. A jelen politikai 
helyzethez a mostani küldemény szintén talál, de a kedélyeket 
mozgató főkérdéssel: háboru-e, vagy béke ? nem foglalkozik. — 
K. tí. Pompás. . . papiros. — Km. A »Borsszem Jankó« Bismarck­
jának tar koponyáján nincs egyetlen egy hajszál sem. A három 
hajszál a berlini »Kladderadatsch« tulajdona. De ez még hagyján. 
csak elmésség volna a küldeményében. — 11. I .  A »Magyar 
Sálon« legújabb száma is meggyőzheti önt afelől, hogy ez a vál­
lalat úgy irodalmi m int művészi értékre túltesz bármely német 
hasonló irányú időszaki folyóiraton s csak a franczia és angol ro­
kon havi kötetekkel vonható párhuzamba. — Arad. A jótékony 
czélu ünnepi számba a »B. J.« megküldte a maga borsszemeit, de 
a lapot még nem látta. Föltesszük, hogy a postán ott veszett. — 
Lykurgus. Ohnet kapós regényének l-ő kötete (»Sarah grófnőt) 
már megjelent Singer és Wolfner Egyetemes regénytárában 
Sziklay János gondos fordításában. Fölötte érdekes olvasmány. — 
Abellino. Válogatva. — K . Ha már magában megrovandó az 
a nép-, ipar- s egyéb iskolákban elburjánzott visszaélés, hogy a 
tanulóra rátukmálja egyik-másik tanár a maga müvét, még pedig 
a legjobb esetben is — t. i. ha jó  az a könyv — a kiállításához,

értékéhez aránytalan drága áron : mennyivel keményebben Íté­
lendő el az ilyen szemérmetlen házalás, ha a »tankönyv« csak 
úgy dagad a tudatlanságtól s hemzseg a stylaris hibáktól. A 12 
oldalra terjedő s huszonöt krajczárjával mért primitív kiállítású 
»Tápszerek« ez. füzetke, melyet az ősz-utezai nőipariskolában 
sóznak rá a tanulóságra, bizonyítsa állításunkat: »A madarak kö­
zött a tyúktojás első helyen áll.« (8.1.) »Jelenleg igen előmozdította 
a tej jóságát a központi tejcsarnok, az által, hogy onnan jó  tejet 
nyerhetni.« (10. 1.) »A disznóhus lábait, orrmányát és bőrét meg­
főzik s kapják a kocsonyát.« (4. 1.) »A libánál nevezetes a lud- 
mell, melylyel a pomeraniaiak kereskednek« stb. E jeles munka 
szerzője nevének kedvezünk, abban való reménységünkben, hogy 
úgy maga, m int füzetkéje megjavul. — L. S. Csak a tanár ura­
kat. A kis diákokkal nem kötözködünk. — D . D . Czéljának leg­
jobban felel meg a Singer és “Wolfner kiadásában megjelent »Ma­
gyar népfölkeló't, a népfölkelőkről alkotott 1886. évi XX . t.-cz. 
és honvédelmi miniszteri utasítás. Ára 30 kr. — Frd . Mit 
tartozik a nagy közönségre egy az Írásban gyakorlatlan em­
bernek a magán levele? — Term. techn. Melyik m. e. 
tanár mondta ezt a . ..ré g i tréfát? De bár régi, alkalommal 
majd csak besegítjük valamelyik csendesebb rovatba. — B. I. 
Elég furcsa. Megjelen. — M. S. Az »Érdekes Könyvtár« czimü 
vállalat első kiadványa a »Heilbronni Katicza«, Kleist Henrik 
naiv-romantikus lovagjátéka, mely az ilyen müvekben gazdag 
német irodalomnak tán legkiválóbb terméke. A Reviczky Gyula 
fordítása simán olvastatja magát. Bevezető soraiból, melyek bát­
ran mehetnek irodalmi tanulmány számba, megértjük, hogy az 
ép oly tartalmas, m int szeretetreméltó német költőtől ezúttal jele­
nik meg először valami magyar köntösben. Az »Érdekes Könyv­
tár« egy-egy évfolyamának (12 kötet) ára 4 frt. (Franklin-társaság.) 
A vállalat szerkesztője Kormos Alfréd. — Kőszeg:. Hiszen az ren­
dén van ! Semmi gúnyolni valót nem találtunk abban a felhívás­
ban. — Kolozsvár. Az az intabulationalis história nagyon isme­
retes. — Cs. A  jeles zoologusok fölfedezését a »B. J.« spiritusában 
fogjuk bemutatni. — S .F . Ügyes, folytassa. — F. H . (Temeschpurg.) 
Csak egy a Kraxelhuber és hazája a Preschpurg. Már az, hogy 
egyszer (méltó elkeseredésében) az Édnpurgba költözött át, meg- 
halványitotta az ő jelentőségét. Meghisszük, hogy Temesvárra is 
ráférne egy Tóbiás, de az ismétlés meggyöngitené az ő erejét. Az 
ön dorgálását azonban ki fogja pótolni Kraxelhuber dicsérete : ő 
a »kis Bécset« pártfogásába fogja venni. Azt azonban, hogy az 
ottani közönség szívesebben jár el a német előadásokra, nem lob- 
banthatjuk a szemére. Színházba az ember nem hazaflságból jár, 
hanem azért, hogy mulasson. Ne alamizsnakép fizesse le az entréet, 
hanem szükségből. Úgy sejtjük, hogy a német színészet jobb arra 
felé s repertoirja változatosabb. Már most valami újabbat fundál- 
jon ki, hogy elméssége a hozzá méltó formában nyilatkozhassék. 
M it szól Szekerka Ondróhoz ? — H. L . A jövő naptár részére 
tettük félre. — V. L . Nincs okunk, eltérni múltkor kimondott 
véleményünktől. Különben az a néger asszony nem fel, csak meg­
találta a »Dél csillagát.« — X .  Megesnék, hogy ilyet közöl­
jünk  ! — J ,  V. Rajzos küldeményének túlsó lapját felhasználjuk. 
Rendszeres viszonyról szó sem lehet, mivel Jankó J. a szerkesz­
tőség állandó müvésztagja. Am i nem az ő fóliától ered, az nin­
csen is benne lapunk budgetjében. — H . L. Ju j !

Felelős szerkesztő : CSICSERI BORS.

A  p o lg á rm e s te r tő l  h ite le s ítv e . GUya (Morvaország). 
Tekintetesurl Tisztelettel tudat 'm önnel, hogy óhajtását szives 
készséggel teljesítem. Varrónő létemre ülő életmódot folytat­
ván,már hosszabb idő ótn gyomrom nagyon fájt, étvágyam elve­
szett s emésztési zavaiok bántottak, de a midőn az ö í svájezi 
labdacsaiból egy dobozzal elfogyasztottam, azóta sokkal job ­
ban vagyok, miért is ezennel szívesen nyilvánítom hálás köszö- 
netemet. Hatalmas gyógyitóerejü készítményét, minden ha­
sonló bajokban szenvedőknek a legmelegebben ajánlva, mara­
dok háladatos lekötelezettje. Prohaska Emma, varrónő. — Ez 
aláirás valódiságát bizonyítom : Valenta, polgármester. (P. H.) 
Gaya kir. város polgármesteri h ivata láu l, 1886. október 16. 
Brand R. gyógyszerész svajezi labdacsai (egy doboz ára 70 kr.) 
a gyógyszertárakban kaphatók, de megkell nézni védCjegyét, 
mely fehér kereszt vörös mezőben, s Brandt R. névaláírást. 34

f ^ p s r r t í i ,  ö X E N i r g j ö ,

F. B. XJgy van: a »Borsszem 
Jankót e hónapban ünnepet ül .Már­
czius 20-án jelen meg az ezredik 
száma. Nagyon jó l sejti ön, hogy



A LEGJOBB

cXlGARETTA-PAP//j
A  va lód i

LE HOUBLON
franczia gyártmány.

C a w le y  és H en ry -tő l P arisb an
Utánzásoktól mindenki óvatik. 15

EZEN PAPIRO S Dr. PO HL J. J ., Dr. 
LU D W IC  E., Dr. LIPPM ANN E. urak,

a bécsi egyetem vegytan tauárai által a legmelegeb­
ben ajánltatik, még pedig kitűnő volta, s határozottan 
tökéletes tisztaságánál fogva, s mert ehez az egész­
ségre nézve káros befolyással birt semminemű anyag 

nincs veervitve.
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17. m  Bérangír, á PARIS

Az ATHENAEUM könyvkiadó-hivatalában

Budapesten, (Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) s á l­

tala minden könyvkereskedésben, kapható:

ü k

Regény, tét kötetben.-

Irta:

T ó v ö l g y i  T i t u s z ,

8 - a d ré t , 5 3 4  l a p .  —  Á r a  2  f r t .

2 f r t  10 ltru ak  ölőleges (pöstautalványnyali bekül 

dése után a regényt bérm entesen  
küldjük.

nyári
Brttuui kelm éket

elegáns

öltözetre
3.10 méteres szelvényekben,

minden szelvény 4 bécsi röf 
““ frt 4.80 igen finom 

frt 7. — legfl uomabb 
ft 10.50 legeslegfln. _ _

valódi gyapjúból,
valamint kammgam és felsökabát 
kelméket, úgyszintén utazó-piai- 
deket, dbját 4 és 6 írtért, szállít az 
összeg ntAnvétele m ellett a 
szilárd és jóhirünek ismert |>osz- 

tógyá í- i r a k t á r

SIEG EL - IM HOF
Briínn,Ferdinan(lsg.IÍ(l.lG.
M afí.v a rá j!a t. Minden szelvény
3.10 mtr. hosszú és 13R cm. széles, 
s igy teljesen elegendő egy töké­
letes férfiöltözetre. EB A föntebbi 
ezég ismeretes szilárdsága és je­
lentékeny immkaképessége'kezes- 
kedik arról, hogy csak a'legjobb 
áru, pontosan a választott minta 
szerint szállittatik. — Miután most 
igen sok szédelgő ezég „briinni 
áruk“ köpenye alatt garázdálko­
dik, ezpk ellenében a fönnebbi 
ezég m intákat küld ingyen és

bérmentre. 45

NÁTHA
g y ó g y íth a tó  az

Anticoryza
Bruneau

által, mely 3-szorra bevéve, 
a leghevesebb náthát is meg­

gyógyítja. 29

Egy üreg ára 1 frt. 

Budapest TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszert, lsirály-u. 12.

Az AT 1LENAE1JM könyvkiadó 
hivatalában. Budapesten (Feren 
cziek-tere 3. sz.) s általa minden 

könyvkereskedésben kagható :

A  D A M 0K 0S 0K .
Regényes történet két kötetben. 

Irta:

J Ó K i L I  M Ó B .

Négy tollrajzzal Jókai Rózától
8-ad rét 350 lap. Ára a két kötet-

Valódi csak ezen 
védjegygyei.

Dr. IIEBER tanár

m
bármely, még a legmakacsabb 
idegbajoknak tartós, gyökeres 
és biztos gyógyítására. Minden 
gyiingeségi állapotok, sápkór, szil- 
szorongás, fejfájás, fejkosz?ény, 
szívdobogás, gyoinorbaj, emésztési 
«avarok stb. tartós meggyógyi- 
tása.

Az ideg-er5sitö gyógyital, mind 
az 5 vüá;grrész legnemesebb 
növényeiből, az orvosi tudo­
mány legújabb tapasztalatai 
alapján egy elsőrangú szakte­
kintély által összealkottatva, 
ennek következtében teljes 
biztosítékot is nyújt a fentebbi 
bajok megszüntetése tekin­
tetében. Minden bővebb tudni­
valót elmond a minden üveghez 
mellékelt körlevél. Ára '/a 
üvegnek 2 frt, egész üveg
3 frt 50 kr., a dij beküldése 
vagy utánvét mellett. 
Főraktár: FantaMiksagyogysz. 
gyógyszertár az egyszarvúhoz 

Prágában.
Raktár:

Budapesten: Török József; Mól- 
dorányi; Szöllösy Istr.; Egressy 
R. özvegye; Pillicli F. gyógysze­
részeknél. 8

Tehetetlenség^.

Biztos segély! A csász* 
kir. szabadalmazott carbon nemi* 
szervi zuhanynyal bárki is min­
den utóbajtól menten meg­
gyógyíthatja biztosan s állandóan 
gyakran már 2 nap alatt, még ott 
is, ahol már semmi sem használt, 
még az évek óta tartó tehetetlen­
séget és magömlést is kellemes, 
ktilsöleges észrevétlen gyógymód­
dal. A legelőbbkelő professorok és 
orvosi szaklapok, a legmelegebb 
orvosi ajánlatok a gyökeresen 
kigyógyitottak ezerekremenö kö­
szönetiratai, minden érdek nélkül 
ajánlják a szenvedőknek a car- 
bonznhany azonnali megrendelé­
sét, mely állandó sikert biztosit. 
Teljesen felszerelve shasználati 
utasítással,valamint orvosi nyi­
latkozatokkal 6 frt 80 kr. 
Titoktartás melletti megküldés, és 
a csomagolás a tartalmat és erede­
tét nem árulják el. A  es. kir. 
szab. carbon-znhany főrak­
tára, Dr. Altmann K áro ly  ur 
rendelő intézetében Béos, V II., 
Marlahilferatrasse 80. 202

Az Athenaeum könyvkiadó-hivatalában
(Budapest, Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) meg­

jelent s általa minden hiteles könyvárusnál kapható :

31

FORRADALOM ALATT IRT MÜVEI.
1 8 4 8 - 1 8 4 9 .

Szerző á lta l 1849-beü ra jzo lt arczképével. 

Diszkiadásu nagy 8-adrét, 274 lap.
Arany metszési! Unom angol-vászonkötéshen. 

Á ra  (ezelőtt S frt) 3 fr t 50 kr.

3 forint 60 krnak póstautalványnyal beküldése után 

bérmentesen küldjük.

t

Diák ismeretek tára.
Terjeszti Bukovay Absentius ősjogoncz.

12-ed rétü 130 lap. Ara I frt, melynek eiöleges (postautalványnyal való) beküldése után 
a könyv bérmentesen küldetik meg.

A »Borsszem Jankó« népszerű alakjainak egyik legnépszerübbike, melyben 
találó gúnynyal van ostorozva a tanuló ifjúság azon része, mely a fővárosban csak a 
szórakozást keresi és vajmi keveset gondol a komoly munkával, a »politikát« nem a 
könyvében keresi, hanem az utczán űzi s annyit van a kávéház zöld asztala mellett 
hogy mire a vizsgáló tanárok zöld asztala elé kerül, elfelejti a slágert, s mert itt 
minden thesis rósz kártya neki, elbukik itt is.

De száraz, ünnepies intésekkel nem fogunk ki a hibán. A humor mezébe 
kellett öltöztetni a jó  tanácsot, a szellemesség csillámait hímezvén reája.

Bukovay Abszi mondásai példaszerűvé váltak, am i hatásukat fényesen bizo­
nyítja. —Beméljük, hogy nyilatkozatainak javát egy diszes pakliba gyűjtve, kedvé­
ben járunk mindazoknak, akik kedvöket lelik az igazi elmésségben, eredeti észjárás-" 
bán és jóízű tréfában.

Ágai Adolf. Porzó tárczalevelei. Rajzok a társaséletből, a család köréből, uti- 
vázlatok stb. Uj olcsó kiadás. Két kötet 3 frt.

Gyöpre magyar [ Válogatott kortesfogások, nóták és választási tréfák. Vasvil­
lával ossz egy üjtötte D u li a j  M a r c z i  nyugalomba döntött kortesvezér. Kiadja és 
ejébe csőr d it N ö m ö s  M o k á n y  B é r e z i  1 frt.

Matico levelekből készült ártalmatlan szer legrövidebb I 
idő alatt gyógyítja a titkos betegségeket, mint | 
htflyagliurut, kankó stb. még akkor is, ha az | 
régi s elhanyagolt volna is. Egy üveg ára 2 frt.

MATIKO-TOKOCSKÁK (
a gyógyuláshoz nagy mérvben hozzájárulnak a javu-1 

lást gyorsítják.

■ T  Egy üreg ára 2 frt 50 kr. ' • B  231
Fecskendők minőség és czélszerüség szerint I frt 60 kr, 35 kr és | 

25 kr, valamint suspensoriumok mindig készletben. 

Magyarországi főraktár : . T Ö R Ö K  J Ó Z S E F I  
gyögysseertAra, Budapest, kirilly-u. 1S.|
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Árjeg7zék franoo ingyen.

B ADAX1T F Ú R P Ö  »avanyáviz-forrás
legtartalmasabb szikeny- s lavany-savanvú- 

i7.. Garod kísérletei bebizonyították, 
hogy a szénsavas lavany a leg­

jobb és legbiztosabb gyógy­
szer köszvényben*

Gazdag
szénsav-Bzikeny- 
és lavany-tartalma 
által a Radaini savanyú' 
v í z  különleges gyógyszerkén^ 
hat: köszvénynél, epe-, hólyag- és ve‘ 
köveknél, arany-érnél, görvélynél, golyvánál, 
sárgaságnál, gyomorbajoknál és egyáltalában 
hurut- és idekbajokban.Olcsőfürdők, lakások, vendégi

szenvedők szá­
mára.

Főraktárak Budapesten: Edeskuty L. és Mattoni&Wille uraknáf.
/»K apható m in d e n  n ev e ze te seb b  g y ó g y s z e r tá rb a n  és fü sz c rk e resk e d ésb en .

Rothe-fogviz
üvegének, ár a 35 kr.,elhaszná­

lása után fogfájásról panaszkodik 
vagy szája bfizös marad.

Kothe Oyőrgry János volt 
udvari szállító Baden, Becs mel­
lett. Magyarországi főraktár B u ­
dapesten. T ö r ö k  J6*sef 
gyógyszertárában király-utca  
]«. sz&in. #

A Ili Mtsághen van a lelelt,
k»S7  •  ■ hírlapokban •  feldicaért" " 
gyógyszerek közül melyiket hasz- 
nálja betegsége ellen, az irjon egy 
levelezőlapot Richter kiadó-inté­
zetének Lipcsébe s kéije a „Beteg- 
barát“  czimii röpiratot. E köny­
vecskében nemcsak a legjobbak- 
sak bizonyult házlszerek vannak 
részletesen ismertetve, hanem

laiegségeftül s?.áló leieméstt
is olvashatók. E jelentések mu­
tatják, hogy Igeu sok esetben egy 
egyszerű házlszer Is elegendő arra,

i hogy még a látszólag gyógyíthat- 
lan betegség is szerencsésen el- 

i hárittassék. Ha a betegnek a meg- 
I felelő gyógyszer rendelkezésére 

áll, akkor még sú lyos baj ese­
tén is gyógyulás várható, s ez 
•kból egyik betegnek sem kellene 
a „Betegbarát“ megrendelését el­
mulasztani. E figyelemreméltó
könyvecske segélyével sokkal
könnyebben választhatja meg a 
szükséges gyógyszert. A röpirat 
Megküldése a megrendelőnek
e költségébe nem  kerü l. *

Az ATHENAEUM könyvkiadó hivatalában Budapesten (Ferencziek- 
tere 3. sz.) n általa minden könyvkereskedésben, Bécsben Szelinski 

Györgynél, fStephansplatz 6. sz.) kapható:

y f  Mm w

A forradalom s a kiegyezés.
Második javított, és bővített k iadás.

IRTA :

B e l r s i c s  C3-ias:ztá,T7-.
Nagy 8-a<l rét 292 lap. — ,Vi í o r in t .

2 fi't 10 krnak elölsges (postautalványnyal való) bekül­
dése után a mű bérmentre küldetik meg.

s L e g j o b b  a s z t a l i -  és t td ltö - 1  t á l .

Hazánk legkedveltebb 

s a v  a n y u  v i z e

i

■

TORBÁS,
mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának 

a felsőbb én legfelsőbb körökben is.

' O  f"e n « é g e  “K

József l e i .  és fi felsép Milán szeri) kirffly
asztalán rendes italul szolgál.

Konstantinápolyban, Alexandriában legközelebb 
Fiúméban is ép úgy mint hazánkban általánosan a kolera 
megbetegedés ellen praeserv&tiv gyógyszernek bizonyult. 

.F r iss  töltisben az ország: minden g:yóg;yszertárá 
k b a n ,  füszerkereskedóseben és vendéglőjében kapható. 

O rszágos fő rak tá r :

l l  É D E S K P T Y  L.
; : k. és szerb kir. udv.

szállítónál Bpesten, 
bel tér 7.

Borral használva kiterjedt kedvességnek örvend.

li
A vekünk bemutatott számtalan 
«egbizható hiteles köszönő ira­
tok folytán ezen legöregebb és 
legelismertebb rendelési intézet, 
a hol a tudomány legújabb viv- 
Máayai, a legbővebb tapasztala­
tokkal párosulva, értékesíttetnek 

a legmelegebben ajánlható.

Dr .  L E I T N E R
44  év óta fenálló rendelési intó* 

zetóben

Pesten 3 dob-utca 18. sz. tit­
kos, sőt idült betegségeket., az 
önfertőzésnek minden követ­
kezményeit, tehetetlenséget, 
gtricturákat, minden női be­
tegségeket, fehérfolyást és 
bőrbajokat, rüht 2 óra alatt, 
levélilegis, biztosan, alaposan 
és gyorsan gyógyít, a nélkül, 
hogy a beteg hivatásában aka­
dályozva volna és csak sike­
rült gyógyítás után fogad el 

tiszteletdijat.
Rendel naponkint reggel 6—9-í 

I—5-ig és este 7—10 óráig. 16

________látszeresz
B U D A P E S T B E ,  K i g y é - u t c z a  2.,

fö lö tte  ju tányos  árakon  a já n lja

mindennemű lá tszerészetl czikkeit ngymint:

s z í n h á z i  l á t c s ö v e k ,
j a lum ín ium ból, gyöngyházbó l, elefánt- ás 

teknösbékacsontbó l;

¡kettős tábori látcsövek,
távcsövek, górcsövek, zseb-nagyltó&vegek, 

stereoskopok és kópék, graphoskopok, ka- 

leldoskopok, varázs lám pák , ködfátyo lk i-  

szülékek és képek, bűvös kam arák , Ane-

rold-Holosterlc- és h lgany-légsúlym érök, 

szoba- és ab lakhöm érök , finom ra jzeszkö­

zök, sötétkam ara ra jzkészü lékek ,irány tűk , 

napórák , xnetronomok, szemüvegek, orroslp-| 

tetők, lorgnettek, nagy ító  olvasóüvegek,

KÖZGÉPEK
és

v i l l a m o s  g é p e k
a  tanu ló  if jú s ág  szám ára.

Kívánatra árjegyzékek bérmentesen lf üliletnelí meg,


